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Læs venligst hele manualen til clic hjul  

igennem inden monteringen påbegyndes. 

 

For alle modeller gælder det, at de to hjul 

med bremse på, skal placeres under de 

to forreste hjørner af møblet. 

 

Til model 111, 211, 212, 311 og 312 skal 

der bruges fire hjul, ét i hvert hjørne af 

møblet. 

 

Til model 221, 222, 221-2 og 222-2 skal 

der bruges fem hjul, ét i hvert hjørne 

samt ét i midten af møblet. Til model 221/ 

222 skal der endvidere bruges et afsti-

versæt. Hør nærmere hos din clic for-

handler. 

 

Til model 231 og 232 skal der bruges 6 

hjul, ét i hvert hjørne samt et under hver 

rumdeler. 

 

Please read the complete manual for clic 

wheels before you start mounting. 

 

It applies for all models that the two 

wheels with brakes must be placed in the 

two front corners of the module. 

 

For model 111, 211, 212, 311 and 312 

four wheels are needed, one in each 

corner. 

 

For model 221, 222, 221-2 and 222-2 

you need five wheels, one in each corner 

and one in the center. For model 221/ 

222 you also need support bars. Please 

contact your clic retailer for more infor-

mation. 

 

For model 231 and 232 you need six 

wheels, one in each corner plus one 

under each room devider. 

Lesen Sie bitte den ganzen Manual für 

clic Räder, bevor Sie mit der Montage 

anfangen. 

 

Für alle Modelle gilt es, dass die zwei 

Räder mit Bremse in den zwei vorderen 

Ecken platziert werden müssen. 

 

Für die Modelle 111, 211, 212, 311 und 

312 brauchen Sie vier Räder. 

 

Für die Modelle 221, 222, 221-2 und 222-

2 brauchen Sie fünf Räder, ein in jeder 

Ecke und ein in der Mitte des Möbels. 

Für Model 221/222 brauchen Sie auch 

ein Absteifenset. Bitten Ihren clic 

Verhändler fragen. 

 

Für Modell 231 und 232 brauchen Sie 

sechs Räder, ein in jeder Ecke un ein 

unter jedem Raumteiler. 
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 Hvis møblet ikke er forboret, skal du selv 

bore hullerne til beslagene. 

 

Bemærk venligst, at du max. må bore 15 

mm ned i møblet for ikke at risikere, at du 

borer igennem bundpladen. 

 

Borehullet tættest på hjørnet vil altid 

være i møblet, da det også bruges ved 

montering af vinkelben. 

 

Målene ses herunder. 

 

If the piece of furniture has not been 

rough bored, you must drill the holes for 

the brackets yourself. 

 

Please note that you may drill down max. 

15 mm down into the furniture not to risk 

drilling through the bottom plate.  

 

The drilling hole closest to the corner will 

always be in the piece of furniture as it is 

also used for mounting of clic aluminum 

stands. 

 

Below are the measurements. 

Wenn das Modell nicht vorgebohrt ist, 

müssen Sie die Löcher für die Beschläge 

bohren. 

Bitte bemerken dass Sie nicht tiefer als 

15 mm bohren um die Bodenplatte nicht 

durch zu bohren. 

 

Das Bohrloch nahest an die Ecke wird 

immer in das Möbel sein, da es auf bei 

Montage won Winkelbeinen benutzt wird. 

 

Hierunter sind die Maβen. 
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Hvis møblet ikke er forboret, skal du selv 

bore hullerne til beslagene. 

 

Mål op med målene vist på tegningerne 

side 1 og 2. 

 

If the module has not been rough drilled, 

you must drill the holes for the brackets. 

 

Follow the measurements on the draw-

ings page 1 and 2. 

Wenn das Modell nicht vorgebohrt ist, 

müsse Sie die Löcher für die Beschläge 

bohren. 

 

Folgen Sie den Maβen auf die Zeich-

nungen Seite 1 und 2. 

 

Bor hullerne. 

 

Sæt evt. et stykke tape på boret for at 

sikre maximum boredybde på 15 mm. 

 

Drill the holes. 

 

You can place a piece of tape on the drill 

to make sure not to drill deeper than  

15 mm. 

Die Löcher bohren. 

 

Sie können evt. ein Stück Klebeband an 

dem Bohrer setzten um nicht tiefer als 15 

mm zu Bohren.  

  

Skru beslagene fast.  Tighten the brackets. Die Beschläge festigen. 

 

Montér hjulet på beslaget med et hårdt 

slag præcis 1 cm inde på plastikstykket. 

F.eks. med en stjerneskruetrækker. 

 

Bemærk venligst, at bremsehjulene skal 

monteres under de to forreste hjørner. 

 

Mount the wheel on the bracket with a 

hard punch exactly 1 cm on to the plastic 

part. For instance with a Philips screw 

driver. 

 

Please note that the wheels with brakes 

ares to be placed under the first two front 

corners. 

Die Räder auf dem Beschlag montieren 

mit einem harten Schlag genau 1 cm 

drinnen auf dem Plastikstück. Zum Beis-

piel mit einem Kreuzschlitzschraubenzie-

her. 

 

Bitte bemerken, dass die Bremsreäder 

unter den zwei vorderedn Ecken montiert 

sind. 

 


